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g 6u=CrTHsITw Ho: |
@ Uomeurw mio: |
@ evifeug’opmw pHo: | 20

& WwemTanymw pBo: |
® SWTenaIr ST W HLo: |
R 2.5 sraurdlarsmru pwo: |
® S wrowrw po: |

Q (P @i &LogmenibevgISTw Ho: |
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& aflbauvevely evg’gsmu Bo: |
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8 YEbsTw Ho: |
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@ Blswmw Bo: |
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® 06 S uveugmw Ho: |
® s mo: |
® Wheustw mo: |
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Salutations to the One 1 1 1111

@ ug omeruprw Bo: I 111 One who is seated in lotus posture

@ waflGa_3socuomsmw mo: 11 211 One who is adorned with gemmed earrings
g umetveugy_mw o Il 311 One who is having shiny hair

® WG any soevsastu po: I 411 One whose head is decorated with the crown
g sudapBeurmw mw: Il 511 One who is lord of Lakshmi

g mpureurgssSurTw Bo: I 611 One who hastens to nourish the people

@ S'unpevgl’srw pw: Il 711 One who is established in meditation

g sugerSmantsorammw Bo: Il 811 One who is lotus-eyed

R e15 WsSururysLewn syeropBlumw mw: I 911 One who has radiance like a cloud
full of lightning

@ wHs sBEs Ho: Il 101l One with the gentle smile

® @bs’sus’mrw po: I 1111 One with the moon face

g Faimy*aru Bo: I 1211 One who is four armed

g evmeurw Bo: 11 1311 One who is the univeral form

g sruvonkmw mBo: 1 1411 One who allays the mental or physical pain

e Bouflurw Bw: Il 1511 One who is beloved of the saluting devotee

g Uteuwmw mo: I 16 11 The grand one

 Usmpsmw Bo: 1 1711 One who is creator of the past and the future

g su=Crrsgomw Bo: Il 1811 One who is the best among the gods

g vomeurw o 11 1911 One who produces auspiciousness

@ evieug opmw Bo: Il 20 11 One who is the suppressor (of all kind of evil things)
g wermanymw Bw: 11 2111 One who is captivating

@ euwmern eupsmw mo: I 2211 One who granted wishes of VyAsamuni



UTBeuT & BT TLED 6% 6L & ST UGS BTN eueT:

® 2 & saurglarsmw mo: 1| 2311 One who granted wishes of Uddhava and other
gopas / gopis

@ s wrowrw pwo: I 2411 One who is gracious

@ Urranwrgomsbevgigmu po: Il 2511 One who is praised by various sages, sons
of Brahma

® Urups ebpBlenbsiogigmu mwo: Il 2611 One who is praised by prominent and
respectable sages

® whuhisstrean Uprrafisals’yapmw po: 11 27 11 One whose idol was re-established
by Adi Shankaracharya (in the Badrinath temple - one of the four pilgrimage sites (&
Fmo). See 108)

g sudnpBCsvalsmu mo: I 28 I One who is served by Lakshmi

g sueumamsrvalsmu mo: 1 29 1 One who is served by Garuda

® 555 6svalsmw Ho: I 301l One who is served by Kubera

@ ameersvaismu mo: I 3111 One who is served by Arjuna

g sudTwriegmw mw: I 3211 One who is worshipped by Sun god

@ LOHsTHLRaBS STW Bo: | 3311 One who is extolled by the son of air (Hanuman)
i.e., Lord Rama

@ L*ssmdas Bw: Il 3411 One who is having devotees as his rays

@ Brensm’w mo: 11 3511 One who is companion of man

@ snoes Uygmw po: 1l 36 11 One who bestows happiness

@ mhs uflwrw mo: 11 3711 One who is beloved of Nanda

g sleorw mo: 11 3811 One who is like Kapil Muni

g suBTsmTw Bo: [ 3911 One who is the oldest but still ever fresh

® & @erw Bo: || 4011 One who is vigilant

R opseurs srw po: Il 4111 One who gives manifold pleasures

R &°@r& yegmu mw: I 4211 One who is elder brother of Gada, the first son of
Devarakshita. (She was a sister of Devaki who was also married to Vasudeva.)

@ wball L eomw mwo: Il 4311 One who is Shri Vitthal (himself) (One who is standing
on a brick), Pandurang of Pandharpur

@ aflmuevally evgl’srw po: I 4411 One who is positioned atop the snow-peaked

mountain
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® Csmalbsmw mo: 1l 4511 One who is a master of cows; One who gives pleasure to
the senses or who enlivens the senses

g wrgeurw wBo: Il 4611 One who is the soulmate of Lakshmi

® websTw mBo: 11 4711 One who is a giver of liberation, mukti

g Blembssrbaprolfurw mo: Il 4811 One who is favoured with the epithet of the
extraordinary lover

g ev=soumw o 11 491l One who is easily obtainable

g Smurs'srw Bw: Il 5011 One who is the embodiment of compassion

g sugwrw mBo: 11 5111 One who is the Truth (itself)

R Ussanstursiuyrueyw po: 11 5211 One who is engaged in providing beneficial
instructions to devotees (for attainment of mokSha)

g Bigwrw mo: 1l 5311 One who has his ever existent

@ someus’s6w mo: I 5411 One who is omnipresent

® 05 @ uveugmw mo: Il 5511 One who is the lord of the universe

g eprsmu Bo: 15611 One who is the substantial (saguNa) form

e wneustw mo: 1 5711 One who is lord of yadnyas, sacrifices

g Bimurgiesmw mwo: Il 5811 One who is absolute

@ 6 surw m: Il 5911 One who is divine

® Geus’sew mw: Il 6011 One who is regarded as the sacred knowledge

g 9bsealsyomw Bwo: I 6111 One who is immensely heroic

@ 6am’umw po: Il 6211 One who is the cowherd

g afgmw mo: 1 6311 One who is the brave

g elgwruw Bo: 1 6411 One who is the victorious

g s*Trstymw mBo: 11 6511 One who supports the earth

® Wegmw mo: 11 6611 One who is the seed of all

g sureuggasymw Bo: 1 67 11 One who follows noble religious vows

g wantgsrw Bo: I 6811 One who is greatly wealthy

g reywrw o Il 6911 One who is to be revered or honoured

® Seura@ ey Bo: Il 701l One who is the preceptor of the world

@ & oL s%ugru pw: I 7111 One who has Garuda as his flag

R Osenbons s s renrs iumphs s &iymu mw: I 7211 One who holds Kaumodaki

(mace), Sudarshana (discus), Nandaka (sword), etc.
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® Sawmystiranyeow mo: 1| 7311 One who wields the divine weapons to hit the
adversary

g wanrsrorw Bw: I 7411 One who is the great rule sanctioned by tradition OR One
who sets great rules that become tradition

3ensymw mo: Il 7511 One who makes the three worlds auspicious

R HoFCeunsHLLDmIS
(by his presence)

& 7ewutsuymw Bw: Il 76 11 One who is the beloved lord of RamA (Lakshmi)

g ymwomw mo: 11 7711 One who is delightful (as Lord Rama)

g sugwsysmomw Bw: |1 78 11 One who is supreme truthful DharmA

@ elgl’gswomu po: 11 7911 One who is the wisest philosopher

g urreow mBwo: 11 8011 One who is full of vitality

® 's°Slareow pw: I 8111 One who is the cause of intellect

g T=Cutge@ouw mo: 1 8211 One who has auspicious or fair vision

@ ureg smso6E mw: I 8311 One who is pure spirited

R sransTiudsmes mw: I 8411 One who is instrument for well-done work

& osuwwrw pBo: 11 8511 One who is imperishable

R LBy sveitdsmn aunehel’sureaow bw: Il 86 11 One who fulfils desires of his
devotees with affection

R euhs Tuilgrénai e Bwo: Il 8711 One who shows his own essentially wonderful
and beautiful appearance

g Boeusevsomu mo: I 8811 One who loves the devotees that surrender to him

@ sols smw po: Il 891l One who is affectionate

& ureroipimw Bo: 11 9011 One who is tranquil and happy

g anedlsmw mwo: 1 9111 One who is smiling

g antsrgswomu Bo: 1 9211 One who provides excellent advice

@ souTeuus SPeuwb slmrw mo: I 9311 One who is divinely soft to touch

g srBreevw mw: Il 9411 One whose hands are like the lotus or one who is holding the
(auspicious) lotus

R evbalig*sTu Ereypsurs wuymeuo: Bo: I 9511 One who enhances the good
fortune to those who surrender at his feet

g soeheeusmw Bo: 11 96 11 One who enlivens the vitality

g mpsTw mw: I 9711 One who is the creator (of the whole universe)
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g umevstw Bo: Il 98 11 One who is the guardian protector

g CsCmmowmw Bwo: 1 9911 One who is glorious

R ShEb seors ymw Bo: 1 100 11 One who is the nectarine ocean of compassion
g Bleaxstreow mw: Il 10111 One who is causeless

@ sugsmw po: 11 10211 One who confers boons

g Blstugieumw mo: I 103 11 One who is matchless or incomparable

@ seous mwomw Bo: 11 10411 One who is like the wish fulfilling tree in paradise

® sroes’smw Bo: |1 10511 One who offers contentment

g Biymowmw Bo: 11 1061l One who is having supreme pure healthiness

g Brymueow mo: 1 10711 One who is the son of the original man (purusha)

@ s fugbw mo: Il 10811 One who is the lord of Badarinath, related to one of the
four pilgrimage sites (&1 HT4D).

@8 uhears sErrmuEestTésyuugsmromealstl: sowmigt | Thus ends the 108

salutations to the Lord Narayana, the provider (of everything)

Proofread by Preeti Bhandare, Arun Parlikar
Translated by Preeti Bhandare, Arun Parlikar
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